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ATTENTION

USE E27 ENERGY SAVING BULB UP TO 11 WATT  ONLY.

ELECTRIC CONNECTIONS SHOULD BE PROPER.

NEVER USE THE LANTERN WITH OR NEAR AN OPEN AME.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.

/ NOTICE ASSEMBLAGE

38810

ENGLISH VERSION:
1. Fix metal ring to lampholder and �g ten 
with plas�c ring. Fix bulb (not included)
2. Gently open botom ring of the 
lampshade and slip it around the stem of 
the socket holder.
3.Close the lampshade with magnets. The 
top ring of lampshade must be around of 
stem.
4. Tighten the finishing end cap on the 
stem. Adjust magnets to avoid open 
space.
5. Your lamp is now ready to use.

A. PAPER SHADE

B. METAL RING 
C. LAMP BASE

D. SHADE RING
E. FINISHING END CAP.

Box contain following lamp parts:

ATTENTION

UTILISER UNIQUEMENT DES AMPOULES A LED 11 W 

MAXIMUM. LES CONNECTIONS ELECTRIQUES 

DOIVENT ETRE APPROPRIEES. NE JAMAIS UTILISER LA 

LAMPE AVEC OU PRES D'UNE FLAMME. GARDER 

HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS.

FRENCH VERSION
1. Placer l'anneau métallique 
correctement au support de douille en 
vissant avec l'anneau en plas�que. 
Visser l'ampoule (non fournie)
2. Ouvrez doucement l'anneau 
inférieur de l'abat jour et le passer 
autour de la � e du support de douille. 
Fermez l'anneau doucement.
3. S'assurer que l'anneau de la par�e 
haute est bien posi�onné, il doit tre 
autour de la � e filetée. 
4.Visser l'embout de fini�on sur la e 
filetée. Ajuster les aimants et l'abat-
jour pour éviter les espaces.
5. La lampe est prête à fonc�onne.

Contenu de la boite:

A. ABAT JOUR
B. ANNEAU METALLIQUE
C. PIED DE LAMPE
D. ANNEAU PLASTIQUE
E. EMBOUT DE FINITION

1. Placera metallramen på lamphållaren och xera med plastringen. Skruva i ljuskällan (ingår inte I förpackningen)(ingår inte i förpackningen). 

.

2. Öppna varsamt skärmensbottenring (markerad på skärmen), och fäst den runt  lamphållaren. Övre ringen ska träs på toppen av metallramen.

shown in the image. Close the ring 
carefully (bottom ring has been marked 
in the shade).   

3. Bring both edges of shade with 
magnet to close the shade in shape 
around the harp. Top ring of the shade 
should pass through harp stud. 

Attention

Use E27 energy saving bulb up to 11 Watt  only.

Electric connections should be proper.

Never use the Lantern with or near an open ame.

Keep out of reach of children.

4. Please ensure that the last ap of the
shade overlaps so that it closes securely. 
There are hidden magnets behind the 
last ap. Press points gently for a few 
seconds to allow the magnets to connect 
and hold the shade in place.

5. Tighten the nial on harp stud.

Your Lamp is now ready to lit up. 

Monteringsanvisning Filippa  

 

Förpackningen innehåller: 

A. Pappersskärm 
B. Metallram 
C. Lampbas 
D. Plastring 
E. Dekorskruv 

 

1. Placera metallramen på lamphållaren och xera med plastringen. Skruva i ljuskällan 
(ingår inte i förpackningen). 

2. Öppna varsamt skärmens bottenring (markerad på skärmen), och fäst den runt 
lamphållaren. Övre ringen ska träs på toppen av metallramen. 

3. Veckla ut skärmen runt metallramen. 
4. Trä sista pappersfliken så att den överlappar den första och förslut med magneterna 

så att skarven på skärmen blir dold. 
5. Skruva i dekorskruven på toppen av metallramen. Din Watt & Vekelampa är nu klar 

att användas.  

Använd endast LED-ljuskälla, 
max 10W. Säljs separat. Håll 
utom räckhåll för små barn och 
levande ljus. 

3Vekla ut skärmen runt metallramen.

Trä sista pappersikenså att den överlappar den första och förslut med magneterna 

Monteringsanvisning Filippa  

 

Förpackningen innehåller: 

A. Pappersskärm 
B.  Metallram 
C. Lampbas 
D. Plastring 
E.  Dekorskruv 

 

1. Placera metallramen på lamphållaren och xera med plastringen . Skruva i ljuskällan 

(ingår inte i förpackningen). 

2. Öppna varsamt skärmensbottenring (markerad på skärmen), och fäst den runt 
lamphållaren. Övre ringen ska träs på toppen av metallramen. 

3. Veckla ut skärmen runt metallramen. 
4. Trä sista pappersiken så att den överlappar den första och förslut med magneterna 

så att skarven på skärmen blir dold. 
5. Skruva i dekorskruven på toppen av metallramen. Din Watt & Vekelampa är nu klar 

att användas.  

Använd endast LED-ljuskälla, 
max 10W. Säljs separat. Håll 
utom räckhåll för små barn och 
levande ljus. 

Assembly
Instructions
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1. Place harp on lamp holder and tighten 
shade ring. Carefully x the bulb.(not 
supplied with the product).

2. Gently open bottom ring of the shade as 
shown in the image. Close the ring 
carefully (bottom ring has been marked 
in the shade).   

3.Bring both edges of shade together
around the harp. Top ring of shade
should pass through harp stud.

4. Please ensure that the last ap of the
shade overlaps so that it closes securely. 
There are hidden magnets behind the 
last ap. Press points gently for a few 
seconds to allow the magnets to conne 
ct and hold the shade in place.

5. Tighten the nial on harp stud.

Your Lamp is now ready to lit up. 

Attention

Use LED light source only , max 10 W. Sold 
separately. Keep out of reach of small 

children and burning candles 
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ATTENTION

UTILISER UNIQUEMENT DES AMPOULES A LED 11 W 

MAXIMUM. LES CONNECTIONS ELECTRIQUES 

DOIVENT ETRE APPROPRIEES. NE JAMAIS UTILISER LA 

LAMPE AVEC OU PRES D'UNE FLAMME. GARDER 

HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS.

FRENCH VERSION
1. Placer l'anneau métallique 
correctement au support de douille en 
vissant avec l'anneau en plas�que. 
Visser l'ampoule (non fournie)
2. Ouvrez doucement l'anneau 
inférieur de l'abat jour et le passer 
autour de la � e du support de douille. 
Fermez l'anneau doucement.
3. S'assurer que l'anneau de la par�e 
haute est bien posi�onné, il doit tre 
autour de la � e filetée. 
4.Visser l'embout de fini�on sur la e 
filetée. Ajuster les aimants et l'abat-
jour pour éviter les espaces.
5. La lampe est prête à fonc�onne.

Contenu de la boite:

A. ABAT JOUR
B. ANNEAU METALLIQUE
C. PIED DE LAMPE
D. ANNEAU PLASTIQUE
E. EMBOUT DE FINITION
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